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CounonuHrencTrnyeckune Kateropum asbikos KHP:
CTPYKTypHaa mogenb o6bliAeHHbIX NpeAcTaBAeHNN
1 ee BU3yanusauvs
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Poccwuiickuit yauBepcuret apyx0bl HapoaoB, Mocksa, Poccuiickas ®edepayus
Pl moskvitcheva@mail.ru

AHHOTaLMSsI. AHATM3UPYETCS CONMATIBHBIE TPECTaBICHNs] KUTalCKOW MOJIOJIEKH O HanboJee 3Ha-
YUMBIX COI[OJIMHTBUCTHUECKUX KaTETOPUAX (POAHON, OOIINiA, HAITMOHAIBHBIN 1 JIP. SI3BIK) B CHHO-
S3BIYHOM ~ TpocTpaHcTBe.  llenmplo  WccnenmoBaHmsi  OBIIO  TOCTPOGHHE  CTPYKTYPHOM
MOJIENTM KOTHUTHBHOTO ITOJIsI IaHHBIX HOMHHAINH, B3ATHIX HE B JOTUKO-PAIIMOHAIBHOM, MM KOH-
LENTyaTbHOM BEKTOpax, a C TOUKH 3PCHUS OOBIICHHBIX CMBICIIOB, CBA3aHHBIX C JJAHHBIMH HOMHHA-
nusmMi. Vickomas CTpyKTypa KOppenupyeT ¢ JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHM IOJIeM, HO HMEET HHYIO
npupoy. OCHOBHBIM METOJIOM HCCIIEIOBAHHS CTala KOMIUICKCHAas METOIMKA IIOCTPOSHUS MOACTIH
cTpykTypsl peripesenTaruii (MMCP), koTopas BKIIIOUaeT CIEAYIONINE 3TaIlbl: COCTABICHUE CTICIIH-
QIbHOI aHKEThI, aHKETUPOBAHUE, aHAIIU3 [TOJYYEHHBIX PE3YJIbTATOB B COOTBETCTBHU C pa3paboTaH-
HeiMU B MMCP nHzaekcaMu olleHKH, coriacus U aucTanuuu. IloctpoeHre u BU3yanu3anus MOAEIH
CTPYKTYpHI IIPeCTaBICHNH B B Tpada, HHTEpIIpeTanus pe3yibTaToB, aHKETHPOBAHUE MTPOBOIN-
JIOCh CPEAN KUTAHCKUX CTyIeHTOB By30B PD Hedmmonorniecknx crieruanbHOCTEH, BCETO IPHHSIIO
ydacTtue 95 yenosek. B pesynbpTare uccienoBanus mojlyuyeHa MEHTalIbHAs KapTa CTPYKTYphI Ipe]-
CTaBJICHUH M3ydaeMbIx kaTeropuil. Ee ananm3 rokasai, 4to cTpyKTypa 0OBIIEHHBIX IPE/ICTaBICHUH
COLIMOJIMHTBUCTUYECKUX KAaTErOpUil XOPOIIIO OpraHN30BaHa, YTO FTOBOPHUT O €€ 3HAYMMOCTH B SI3bI-
KOBOH M KOTHUTHBHBIX KaPTHHAX MHUPA MOJIOABIX KUTAHIEB. B CTpyKType BBIAEISAECTCS YIPaBIISIO-
11ee sIPO MPEeACTaBICHHUI, B KOTOPOH BXOIAT TaKe HOMUHALIMU NYMYHXYa, My 10U (POIHON SI3BIK),
xya ot (xuTaiickuii s361k). Ha mepudepunt okazbBarOTCS HOMUHAIIMK HECTAaHAApPTH30BAaHHBIX
BapaMaHTOB fA3bIKa IO THUILy IOBOPOB. LIEHTp CTPyKTypsl (30Ha CEIMMEHTAlMH) OOECIEYHBACT
€€ IUIACTUYHOCTh, IPEEMCTBEHHOCTh M BO3MO)KHOCTH AIPOIIPUALINH TOBOPSIIIMMU. 30Ha HEOTIpeie-
JICHHOCTH CBSI3aHa C HOMHHAIMEll ¢han sinb (IUAJEKT) U CBUAETEIHCTBYET O HEOAHO3HAYHOCTH
BOCIIPUSATHS JaHHOH KaTEeropuu, ero HeyCTOWYNBOCTH M BBICOKOW BEPOSTHOCTH (DYHKIIMOHAIBHOU
JAHAMUKH.

KiioueBble cioBa: COLMOJIMHIBUCTUYCCKAA KaTCropuilalusi, KUTaNCKHI A3BIK, PENpe3cHTaAlUA
SA3bIKa, IOHATHUC, MCHTAJIbHAA KapTad, MOAC/Ib CTPYKTYPbI penpe3eHTau1/H71
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a Structural Model of Everyday Representations
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Abstract. The article analyzes the social perceptions of Chinese youth regarding the most significant
sociolinguistic categories (native, common, national, and other languages) within the Chinese-
speaking space. The objective of this study was to construct a structural model of the cognitive field
associated with these nominations, approached not from logical-rational or conceptual perspectives
but through the lens of everyday meanings attributed to them. The primary research method
employed was a comprehensive methodology for constructing a Model of the Structure of
Representations (MSR), which encompassed several stages: developing a specialized questionnaire,
conducting surveys, analyzing the results in accordance with MSR evaluation indices — namely
evaluation, agreement, and distance — constructing and visualizing the representation structure
model as a graph; followed by interpreting the findings. The survey involved 95 Chinese students
majoring in non-humanities disciplines at Russian universities. As an outcome of this investigation,
a mental map illustrating the structure of representations for the studied categories was developed.
Analysis revealed that the structure of everyday representations of sociolinguistic categories is well-
organized, which indicates its significance within young Chinese individuals' linguistic and
cognitive worldviews. This structure is characterized by a governing core of representations
comprising nominations such as putonghua, mu yu (native language), and hua yu (Chinese
language). In contrast, non-standardized language varieties like dialects occupy peripheral positions.
The central area of this structure — the sedimentation zone — facilitates flexibility, continuity, and
potential appropriation by speakers. Furthermore, an uncertainty zone is linked to nomination fang
yan (dialect), reflecting its ambiguous perception along with inherent instability and high likelihood
for functional dynamics.
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map, model of structure of social representations

Authors’ contribution: research concept, development of the methodology of comprehensive
analysis of representations, design and visualization of the structural model — S.A. Moskvicheva.
Development of the questionnaire, conducting the survey, and partial processing of the results —
Li Xue.

Conflicts of interests: the authors declare no conflicts of interest.

Financing: the work was carried out within the framework of project 050738-0-000 of the RUDN
grant support system for scientific projects.

THE LINGUISTICS OF LITERARY TEXT 1103


https://doi.org/10.22363/2313-2299-2025-16-4-1102-1120
https://orcid.org/0000-0002-8047-7030
https://orcid.org/0009-0005-8355-8038

Mocksuueea C.A., JIu Cros. Bectauk PYJIH. Cepus: Teopus s3bika. Cemuorrka. Cemantuka. 2025. T. 16. Ne 4. C. 1102-1120

Article history: received: 23.07.2025; accepted: 15.08.2025.

For citation: Moskvitcheva, S.A., & Xue, Li. (2025). Sociolinguistic Categories of Languages in
the PRC: a Structural Model of Everyday Representations and Its Visualization.
RUDN Journal of Language Studies, Semiotics and Semantics, 16(4), 1102-1120. (In Russ.).
https://doi.org/10.22363/2313-2299-2025-16-4-1102-1120

BBegeHune

COLHOMMHTBUCTUYECKHE KAaTETOPUH SI3BIKOB (TOCYIApCTBEHHBIN SI3BIK, TEp-
BBIi1 SI3BIK U JIp.), ABJISAACH YACTHIO TEPMUHOCUCTEMBI COIIMOIMHTBUCTUKU, OJTHOBPE-
MEHHO 00J1a/Ial0T BBICOKOM OOILIECTBEHHON 3HAYUMOCTBHIO U MOOMIM3AIMOHHBIM
MOTEHIIMAJIOM B paMKaX JAMCKYypca BIACTH, S3bIKOBBIX aKTUBUCTOB U MPOCTHIX HO-
CUTEJIeH TOTO WJIM MHOTO s3blKa WJIM ero BapuaHTa. M3BeCTHO, YTO 3HAUYUMOCTH
€IMHUILIBI OTIPEICNIETCSl €€ MECTOM B CTPYKTYPE U HE SBIISETCS HU IICUXOJIOTHYE-
CKAM KOPPEJSTOM BEIH, HU MPOCKIMEH 3HAYCHUS 10 ocH pedepeHun. 3Haqu-
MOCTb TOM WJIM MHOM HOMUHAIIMH COLMOIMHTBUCTUYECKOI KaTErOpUHU S3bIKOB MO-
XKeT OBITh OIpe/IeJIeHa KaK COBOKYITHOCTh MU (PepeHIINAIBHBIX TPHU3HAKOB B PaM-
KaX JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOTO MO JAHHON TEPMUHOCUCTEMBI, TOCKOJIbKY BCE OHU
SIBJISIFOTCS SI3bIKOBBIMU €MHUIIaMU. BmecTe ¢ TeM, 3HaUMMOCTb JTaHHBIX €IUMHUI]
MOJKET OTPEAEIATCS U Ha KOTHUTUBHOM YPOBHE, TJIE OHU PEaln3yloTCs B BUJIE UH-
JTUBUJTyaIbHBIX WM COLMANBHBIX MpeAcTaBieHui (penpe3eHTanuii). IMeHHO ko
BTOpPOMY THITy OTHOCHUTCS TpenjaraeMas K oOCYKIEHHUIO CTPYKTypHas MOJENb
MPEACTaBICHUM, CBA3AHHBIX C COLMOJIMHTBUCTUYECKUMU KATETOPHUSMHU SI3BIKOB
KHP, 3Ha4nMMOCTh KOTOpPBIX ONpEAeNsieTcss He B TEPMHHAX JIEKCUKO-CEMaHTHYe-
CKMX KAaTErOpUi, a UX MECTOM Ha MEHTAJIbHOW KApT€ HOCUTEJIEH CHUHOS3BIYHOIO
MIPOCTPAHCTBA.

«COIMONMMHTBUCTUKA B OTIIUYHE OT JPYTHX 00JIACTEH SA3bIKO3HAHUS, TAKUX KaK
THUIIOJIOTHSA U KOMITapaTUBUCTHUKA HE BhIpabOTasia YeTKOM Kiaccuukaiuii si3pIKoB
no X (YHKUUU B OOIIECTBE, CTATyCy M OCOOEHHOCTSAM (DYHKIIMOHUPOBAHHS»
[1. C. 9]. Co3nanue HEMPOTHBOPEUYNBOM COIMOJIMHTBUCTHUECKOM KacCU(pUKAITIU
SI3BIKOB OCJIOXKHSIETCSl KOJIMYECTBOM M KAdyeCTBOM 3a/1ay, PEUIaeMbIX B paMKax
COLIMOJIMHIBUCTUKU. BMecTe ¢ TeM cymiecTByeT 00JbIIoe KOJINYecTBO Oosiee Min
MeHee OOIIUX W YaCTHBIX KIACCU(PUKAIUN S3BIKOB C TOYKU 3PEHUS T€X WM HHBIX
COIIMOJIMHTBUCTHYECKHX mapaMeTpoB (B.A. ABpopun, I'.B. CremanoB M.U. Hcaes,
0. J. Hemepues, A.Jl. HIBeiiuep, 3. Xayren, X. Knocc, K. Mynsmmuy u ap.).

[IpenMer Haiiero uccieqoBaHMs, a UMEHHO KiacCU(UKalUsg MO TUIAM CO-
LHUOJMHTBUCTUYECKUX KATETOPUH S3BIKOB (TOCYIapCTBEHHBIN, HAIIMOHAIBHBIHN, IT-
HUYECKUH, POAHON U T.[.) CTOUT B PSIIy ACHEKTUPYIOIIUX (YACTHBIX) COLIMOJIMHT-
BHUCTHYECKUX Kiaccudukanuii. JleranpHas pa3paboTka JaHHOW KiaccuHKaimm,
TaK)Ke KaK U UJies CO3JaHus TUTIOJIOTUU HAa OCHOBE KOHIIETITyaIU3allid HOMUHAIIUH
MUHOPHUTAPHBIX SI3bIKOB B €BPONEHCKOM perruoHe NpuHaainekuT A. Buo u ero kon-
neram [2—5]. PaboTa 1moj ero pyKoBOACTBOM BBITIOJIHSJIACH B PAMKaXx psijia HAyIHBIX
uccnenoBanuii B 2010-2018 rr. OnHuM U3 ee pe3ynbTaToB CTajIo co3laHue basbl
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nanHbix CLME (Catégorisation des langues minoritaires en Europe (Kareropusa-
111 MMHOPUTAPHBIX s13bIKOB B EBporne))’.

B baze naHHbIX npeacTaBieHbl HOMUHALUU U UX Je(UHULUN Ha LIEJIOM psle
eBPOMNEHCKUX A3bIKOB ((ppaHIly3CKUil, aHTTUHCKUHN, UICTIAaHCKUH, UTATIbSIHCKUM, pyC-
CKUH U JIp.), UTO CO3/AET IIUPOKHE BO3MOKHOCTHU ISl UCCIIEJOBAHMSI COLIUOJIHT -
BUCTUYECKON KaTErOpHU3aliii IPOCTPaHCTB. Bompockl, CBA3aHHbBIE C HOMUHALUAMHU
COLIMOJIMHITBUCTUYECKUX KATETOpUi S3bIKOB B CHHOSI3bIYHOM IPOCTPAHCTBE,
obcyxaanace B paborax O.W. 3aBbsnoBoii [6], JIu Croa [7. C. 99-113]. B Baie-
YHOOMSIHYTBIX pa0oTax 3aJayd IO BBISBJIEHUIO CTPYKTYpbl IOJII HOMUHAIUI
COLIMOJIMHTBUCTUYECKUX KAaTErOpUi HE CTAaBUWJIUCh, XOTS M ObUIM ONpeiesICHHbIE
MOTBITKU MOJAONTH K BOIPOCAM CTPYKTYpPbl COLIMOJIMHTBUCTUYECKUX HOMUHAIIHMA
A3BIKOB uepe3 noHATus npororuna [8. C. 49-69].

BwmecTte ¢ TeM BbIsIBIEHUE CTPYKTYPHBIX OTHOLIEHHUH B T10JI€ HOMUHALUN SA3bI-
KOB HE MEHEE Ba)XKHO, YEM CO3JaHNe UX HOMEHKJIATyphl. [Ipencrasnsercs, 4To 3To
BTOpOIl HEOOXOJUMBINA 3Tall KCCIENIOBAaHUS JAaHHOW MPOOJIEMATHUKH, MOCKOIbKY
MMEHHO aHAJIU3 CTPYKTYpPbl IPUBOAUT K NIOHUMAHUIO BEKTOPOB AUHAMUKH S3bIKO-
BOM CUTYyaIlUH.

CTpyKTypHpOBaHHUE MO HOMUHAIMI BO3MOYKHO 10 HECKOJIBKUM HaIpaBlie-
HUSIM.

Bo-nepBbix, NOCKOJIBKY JaHHbIE HOMUHAIMK TPEACTABISIIOT COOON TEPMHHBI
U SIBJISIFOTCS] YaCTh0 TEPMUHOCUCTEMbBI COLIMOJIMHIBUCTUKHI, BOZMOXKHO UX CTPYK-
TYpUPOBaHHE B TMOHATUHHOM, JOTMKO-PAallMOHAIBHOM KIIOYE, TO €CTb B COO-
CTBEHHO JHUCLHUIUIMHAPHOM IOJI€ COLIMOJIMHIBUCTUKU. B TakoM ciyuyae peub uaer
0 KJIACCUYECKOM JIEKCUKO-CEMaHTHUECKOM I10JI€ TEPMUHOB-IIOHATUI UCCIIEyEMON
obsacTH.

Bo-BTOpBIX, TOCKOIBKY 0OJIbINIAs YACTh JAHHBIX HOMUHALUN aKTUBHO HCIIOJIb-
3yeTcs B psijie MyOJIUYHBIX JUCKYPCOB (S3bIKOBBIE UACOIOTHH, I3bIKOBOM aKTUBU3M
U JIp.), TI€ 4acTO Pa3MbIBACTCS WIIM BOOOILE TePsieTCs UX COOCTBEHHO TEPMUHOJIO-
ruyecKast Ipupoa, HO MPUOOPETAIOTCS TOTIOIHUTEIbHbIE KOHTEKCTYaJIbHbIE U CH-
TYyaTUBHBIE CMBICIIBI, MO)KHO T'OBOPUTH O CYILIIECTBOBAaHHM 0COOO0M CTPYKTYpBI CO-
LMOJIMHIBUCTUYECKUX KATETOPUM S3bIKOB B MOJI€ TUCKYPCUBHBIX HJI€OJIOTUYECKUX
¢dopmanmii [9]. Ot eauHuIBl ONM3KM K KOHLENTY, NOHUMAaeMOMY BCIEd 3a
H.A. ApytionoBoii u 10.C. CtenaHoBbIM Kak «IOHSTHE, MOTPYKEHHOE B KyJb-
Typy», TO €CTb KaK IOHATUS SMOLMOHAIBHO MEPEKUBACMBIE U aKCHOJOTUYECKU
Harpy>KeHHBIE.

Hakonern, B-TpeTbUX, JaHHBIE HOMUHALUU SIBJISFOTCS CIOBAMHU €CTECTBEHHOIO
A3BIKA U KaK TAKOBBIE OTCHIIAIOT K OOBIICHHBIM IPEACTABICHUSM HOCUTEINICH SI3bIKA
00 yCTpOHCTBE U OpraHU3alMN OKPY’KAIOLIETO SI3bIKOBOTO MPOCTpaHCTBA. B 3ToM
CMBICJIE, C KOTHUTUBHOW TOYKH 3PEHHUS, p€Ub UIET O COLMAIBHBIX MIPEACTABICHUIX
[10-14]. CTpykTypy B BHJI€ MOJEIU, COOTHOCHUMOM C MEHTAJIbHOU KapTOWU ITUX

! Baza manueix CLME HaxoauTcsi B OTKPBITOM JOCTYIIE 1O CChUIKE: https://baseclme.u-bordeaux-
montaigne.fr/ (zata obpamenus 15.05.2025).
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MOCJICIHNX, a TAK)KE AITOPUTM €€ TIOCTPOCHUSI MBI IIpeajiaraeM K 0OCYKJIEHHUIO B
JTAHHOM CTaThE.

OO6pamenne Kk OOBIACHHBIM MPEACTABICHUSAM O MOHATHSIX, CBA3aHHBIX C CO-
[UOJIMHTBUCTHYECKUMH KATETOPUSMHU S3BIKOB, MPEACTABISAETCS OOOCHOBAHHBIM.
Unenenne u cTpatuduKanus s3bIKOBOTO MPOCTPAHCTBA, KaK MPABUIIO, OCYIIECTB-
JIIEMOE FOCYIApCTBOM U HA TEPPUTOPUU I'OCYAAPCTBA, IPSIMO WIIK KOCBEHHO 3aTpa-
TUBAeT MHTEPECHI BCeX rpakaaH. CTaTyChl SI36IKOB TPOU3BOAHBI M MMPSIMO KOPPEITH-
PYIOT ¢ ero (PyHKIHMOHAIBHBIM U CUMBOJIMYECKUM MOTEHIIMATIOM, BOZMOKHOCTSIMU
WCIIOJIB30BAaHUS SA3bIKA B PA3TMYHBIX CUTYaAlUAX U cepax KOMMYHHUKAIUH, & ITO
YyBCTBUTEJbHBIC AJI COLIMyMa OOJIACTU SI3BIKOBOW MOJUTHKU W IJIAHHUPOBAHUS.
Craryc s3bIKa MOXKET OKa3aThCsl W MOOWIM3AIMOHHBIM PECYpPCOM, M Kak pa3
B TAKUX CJIy4ae aKTOPbI COLMATBHBIX JBWKCHUHN ANEJUIMPYIOT HE K NOHATUMHOMY
palMOHATBHO-TOTUYECKOMY CMBICITY TEPMHHA, a K €ro OOBIJICHHBIM 3HAYCHHSM,
a 3HAQYUT HE K [OHSTHUIO, & K IIPEACTABIICHUIO.

MeToponorna nccnepoBaHuvA

MeTtonosorus UccieloBaHUs B TEOPETUYECKOM IIIAHE ONMPAETCS HA UIEU U
pa3paboTKy METOJIMKHU CTPYKTYPUPOBAaHUS COLMAIbHBIX NpEACTAaBICHUHN (Hanee
TEPMUH MIPEJICTABICHUE U PEIIPE3CHTALMSI UCTIONIB3YIOTCSI KAK CHHOHMMBI) O SI3BIKE,
M3JI0KEHHYIO0 B padotax B. Mopepa [14]. [Togpo6HO amanTupoBaHHAs U YTOYHCH-
Has Bepcusl JaHHOM MEeTOAMKH u3iiokeHa B paborax C.A. MockBuueBoii [15; 16].
Bwmecte ¢ Tem cuntaeM HEOOXOAUMBIM KPAaTKO HU3JI0)KUTh OCHOBHBIEC MPUHIUIIBI U
JTanbl aHAJINA3A.

[Ipennaraemasi KOJIMYECTBEHHO-Kaue€CTBEHHAs! METOJIMKA ITOCTPOCHUS CTPYK-
TYpHOU MOJIENN MPEACTABICHUN BKIIIOYAJa MATh 3TAaloB: OTOOp HOMUHAIMNA U CO-
CTaBJICHHUE aHKETHI, aHKETUPOBaHHUE, 00pabOTKa pe3ybTaTOB aHKETUPOBAHUS Me-
TotoM KOMIUIEKCHONM METOAMKHN MOJEINPOBaHUS CTPYKTYpbl IPEACTABICHUN, BU-
3yanu3anus MOJENU, HHTepIpeTalus NodyyeHHbIX TaHHbIX. Ha nepBoM sTane s
aHanu3a ObUIM 0OTOOPAaHbl HOMUHAIIMU COLIMOIMHIBUCTUYECKUX KAaTErOPUiA S3BIKOB.
Pesynprar ¢ nepeBoiOM Ha PYCCKUM U aHTJIMHACKUM SA3BIKH, & TAKXKE C TPAHCIUTE-
pauueit npeactasieH B Tabda. 1. [lepeBox HoMuHALMI BINOJIEH U TOMOIIU bosb-
1I0r0 KuTaicko-pycckoro ciopapeif u Crnosaps Term online®. Bmecte ¢ Tem aB-
TOpBI OTAAIOT OTYET B TOM, YTO YacThb MPEJJIOKEHHBIX BAPUAHTOB ME€PEBOJA HyXk-
JTa€TCsl B yTOUHEHHUH, [TIOCKOJIbKY PEAJIUH, CTOSIIINE 33 HOMUHALMSMHU Pa3INyuHBI.

OT00p HOMMHALMI OCYILECTBIISJICS CIEAYIOLIMM 00pa3oM: psiJi HOMMHALUI
(2,6,8,10, 11, 12) O6butn 0TOOpaHBI HAMU KaK 0€3yCIOBHO Ba)KHBIC TIOHATHS, 000-
3HaYaoIue crequpUUHbIe peaui CHHOS3bIYHOTIO pocTpaHcTBa. OcTallbHbIE HO-
MUHAIKUU OBUIM OTOOpaHBI MOCIE ONMPOCa TPYMIbI (B ABAIATh YEJIIOBEK) KUTAM-
CKUX-CTYZECHTOB IEPBOr0 Kypca Marucrparypbl ((GWIONOTM U JIMHTBUCTHI).
Wwm 66110 ipeanoxkeno B reuenue 10 munyT Hanucatb 10—15 KuTaiickux TEpMHUHOB,

2 Bonbmioit BKPC. Pexum nocrymna: https://bkrs.info/ (nara oopamenus: 14.09.2025); Term online.
Pexwum noctyma: https://www.termonline.cn/ (mata obparenus: 14.09.2025).
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CBA3aHHBIX C COIII/IOJ'II/IHFBI/ICTI/ILIGCKOI\/’I KﬁTCFOpHSaHHCﬁ SI3BIKOB. 13 IMOJIYUCHHBIX
CIIMCKOB TCPMHHOB ObLIH OTO6paHLI 12 HanboJliee YaCTOTHBIX.

Tabnuya 1. HomeHKkaaTypa uccjiexyeMbIX HOMHHAIMIA COMOTNHIBUCTHYECKUX KATErOPHii

CHHOSI3BIYHOTO SI3bIKOBOT0 MPOCTPAHCTBA

Table 1. The nomenclature of the examined nominations pertaining
to sociolinguistic categories within the Chinese-speaking space

IlepeBona
IlepeBon . "
Homuunauuu / | Tpancautepanus / N HA aHrJuiickuii /
o . . Ha pycckuii / c .
Nominations Transliteration S . Translation into
Translation into Russian .
English
1. AT BoHbIMXYya HOKaHLHHHMBapHaHT/ Vernacular
JIMANeKT (HeUTPaAIbHO)
s Ny H 7 .
2. EiE Toroi AHHOHATLHBIH National language
(TocynapcTBEHHBIH) S3BIK
3. RIBIES MHuHBIRY I0HSIHB OrHmcckii/ Ethnic language
HalMOHAJIBHBIH SI3bIK
4. BHE Myroit PonHoii 361K Mother tongue
\ M i1 ..
5. & Tyxya CCTHbI MaCKT/TOBOp Aboriginal vernacular
(OTTEHOK IpeHeOpeKeHus])
[Mytynxya/
6. I I ITytynxya OO1eHannoHATBHBINA Putonghua
KUTaWCKUM S3BIK
o et |
70 H RS [ITaoury MUHBI3Y 3PIK STHHYECKOTO / o
. ., HalHOHAIBHOTO MEHBIINH- Minority language
= I0MsTHB
CTBa
. . Written vernacular
8. 1k Baiixya IIpocras peysb Chinese/ baihua
9. R briE i 1[3y13u TyHIOH 0¥ Jlunrsa ppanka Lingua franca
10. B i& I'yanbxya ManaprHCKUI A3bIK Mandarin
1. 575 DaHsSHb Huanext Dialect
Vo K i MCKUH . .
12. X5 BoubsHB JIACCHHCCITIH KHTaHCKHHI Classical Chinese
SI3BIK
— s . CrannapTHBIA/
13. bpiHETE BsiowkyHbIOM AApTIE Standard language
JIMTEPATYPHBIH S3BIK
14. PLE Xaubroi Kuraiickuii s3b1k Chinese language
15, EAHIE TyHBIOHBION OOmmii A3bIK Common language
16. HHiES I'yaub(aHroisHb OQuumranbHblii I3bIK Official language
174815 Xyaroii Kuraiickuit s361K Standard Chinese
18. F—iES v’ 1 roisHb TlepBblii A3bIK First language
19. HbJ7 i Jludanxya MeCTHBIH TUaNEeKT Local dialect
20. eIt B MI/IHB]_IS}: HaummonansHbIi 001IIMA National common
TYHTYHION SI3BIK language

Hcemounuxk: cocraBinerno C.A. Mocksuueoii, C. JIn.
Source: compiled by Svetlana A. Moskvitcheva, Li Xue.
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Hanee Obu1a chopMHUpOBaHa aHKETA HA KUTAHCKOM SI3BbIKE, B KOTOPOH B TOM K€
NOps/IKE U M0/ TEMH K€ HoMepaMH, 4To U B Tabnune 1, 6putn mpeacTaBieHbl HO-
MUHAIMU COLMOJIMHIBUCTUYECKUX KaTteropuil. Ha cienyromem stane 6b110 mpo-
BEJICHO aHKETUpOBaHUE. PecrnoHAeHTaMu CTanu KUTAMCKUE CTYAEHTHI CTapILIuX
KypcoB 0OakajaBpuaTa U MarucTparypsl u3 pazubeix peruonoB KHP, oGyuatomiuecs
B POCCUMCKHMX By3aX Ha HETYMaHUTAPHBIX CIELUAIBHOCTAX. Bo3pact pecnioHaen-
ToB 0BT OT 20 mo 30 ner. AHKETUPOBAHUE MPOBOAWIOCH B Mae-uroHe 2025 T.
Pecnionzentam ObUIO NMPeNIokKEHO BBIOpATh YEThIpe HOMHHALIMHU, KOTOPBIE, C MX
TOYKH 3pEHUS, UMEIOT HauOOJIBIIYI0 3HAYMMOCTh B 00JaCTH KaTEeropu3aluu s3bl-
koBoro npoctpanctBa KHP u onenuts ux B +2, nanee BbIOpaTh €1ie YeThIpe HOMU-
Halluu, KOTOpble HAMEHEE 3HAYMMbl U OLIEHUTh UX B —2, 3aT€M BbIOpaTh YEThIpE
HOMHUHAIIMM, KOTOpbIe Oojiee WM MEHee 3HauuMbl (OleHKa +1), u, HaKOHell, BbI-
OpaTh 4eTbIpe HOMHUHAIMM, KOTOpble CKOopee He3HauuMbl (oueHka —1). Yetsipe
HOMHUHAIIMM B Ka)XXJIOW aHKETE OCTAIOTCsl HEeOLleHEHHbIMU. Beero Obu1o momydeHo
95 KOppPEKTHO 3alOJHEHHBIX aHKET. TOT (PaKT, YTO MbI pabOTaIN HE CO CIIELUATH-
CTaMH B JaHHOH 00J1aCcTH, MO3BOJISET MPEAIOI0KHTh, YTO B pE3yJIbTaTe aHKETUPO-
BaHMs ObUIA MOTy4YeHa OLICHKA HIMEHHO MPEACTaBICHUH (perpe3eHTannii) oObIaeH-
HOT'O CO3HAHMs, a HE MOHITHUH, CBA3aHHBIX C COLMOJMHIBUCTUUECKON KaTeropusa-
LUen A3bIKOBOro npocrpancTtsa KHP.

[Tony4yeHHble B pe3yIbTaTe aHKETUPOBAHUS JaHHbIE ObLIIM 00pabOTaHbI 110 Me-
TOJMKE MOCTPOEHUSI CTPYKTYpbl penpeseHtauuil (Moaens MCP), pazpaboranHoit
OJIHUM U3 aBTOPOB cTaThM [15; 16] ¢ omopoii u mox BnusiuueMm padotsl B. Mopepa
u I1.-A. Jlepycco [14]. CtpykTypa penpe3eHTanuii CTpOUTCs C UCIOIb30BaHUEM
MaTEMaTUYECKOI0 ammapaTa U ONUPAETCs HAa TPU KOJWYECTBEHHBIX IOKA3aTEJIs:
MHJEKC OLIEHKU PEeNpe3eHTalluu, UHJIEKC COTIacHsl, UHIEKC AUCTAaHIUU.

HNHjaexc oleHKH pacCUMUTBHIBAETCS MO MPHUBEICHHON Huxke (opmyne (puc. 1)
U TIOKa3bIBaeT, HACKOJIbKO BBICOKO JAaHHAas PENpe3eHTalusl OLIEHUBAETCS PECIIOH-
JeHTaMu. YeM BbIIIE €ro mnoka3aTelib, TeM 0oJjiee 3HAYMMOM OKa3bIBaeTCs perpe-
3€HTalUsl B KOTHUTUBHOM II0JIE€ PECIIOHAECHTOB. B mpeanaramoit Mojenn MuHH-
MajbHa OLIEHKA paBHA —2, @ MAKCUMaJIbHas 12.

N
_ 1
xj_ﬁx xi.,j
i=1

Puc. 1. ®opmyaa unaexca oueHkH: N 03Ha4aeT KOJIMYECTBO PECIIOHICHTOB,
X;;j— OLIEHKA OJJHAM JIFOOBIM PECIIOHZCHTOM OJHOH HOMUHALUH.
Figure 1. The formula of the evaluation index: N denotes the number of respondents,
x;;1s the rating of any one respondent for one nomination

Wupnekc cornacus (6i) pacCuuThIBaeTCs 1Mo GopMyJie, TPUBEICHHON Ha puc. 2
U MOKAa3bIBAET, HACKOJIBKO BBICOK pa30poC OIEHOK PECHOH/IEHTOB OTHOCHUTEIHHO
TOW WM MHOU perpe3eHTanuu. N o3Ha4aeT o01ee KOJIMIeCTBO OTBETOB, Xij TIOKa-
3aTesb OLEHKU PECIOHIEHTaMU HOMUHAIIHH, a X — cpefHee apuMeTHIeCcKOoe Io-
KazareJsi OLICHKH HOMUHALIMIMA.
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N

1
o= |y Z(xi,j - %)’

i=1

Puc. 2. ®opmyJia uHIeKca coryiacus (cpegHee KBaApaTHyecKoe OTKJIOHEHHUeE)
Figure 2. The formula of the consent index (average square deviation)

HNuaexke quctaHumu npuMeHsieTcss B pabortax mo ncuxonoruu [12; 13; 17]
OTKYyJa OH M ObLT 3auMCTBOBaH. DopMyJia, MO KOTOPOH OH PACCUUTHIBACTCS, 3aUM-
cTBOBaHa U3 [15] u npuBeaeHa Ha puc. 3. B oTiauure oT HHAEKCa OLIEHKU U UHAEKCa
KOHCEHCYCa, KOTOphIE€ OpPHEHTHPOBAaHBI, COOCTBEHHO, Ha peENpEe3CHTAINH
U SBIAIOTCS MAaTEMaTUYECKOM BBIPRXKEHHUEM MX XapaKTEPUCTHK, HWHIEKC
JTUCTAHIIMA OPUEHTUPOBAH HA PECIIOHICHTOB M OIICHUBAET UX KOTHUTHUBHOE TOJIE.
JlaHHBIN UHAEKC PACCUUTHIBAETCA MO KaXKIOMY PECIIOHJEHTY OTAEIbHO U MOKa3bl-
BaeT, KaKO€ MECTO T€ WJIM PENpPE3eHTAIlMN 3aHUMAIOT B €ro co3HaHuu. Jlanmee 3tu
JaHHBIE CBOATCS MO BceM pecrionaeHTam [17. C. 210]. 3nauenust uHaeKca AUCTaH-
MY B Halen cucteme u3Mepenus pasHa ot 0 1o 4. UeM MeHbIle oKa3aTesb UH-
JIeKCa JUCTAHIMU, TEM BBIIIE CBSI3b MEXIY IIPEACTABICHUSIMU B CO3HAHUU PECIIOH-
JIEHTOB.

1 N
2
Djajp = N’ Z(xt,jA - xi,jB)
i=1

Puc. 3. ®opmyna unaexca AucTaHnum: Dj  jp 03Ha4aeT MHACKC TUCTAHIIUHN MEXTy HOMUHAIUEN
JA v HomuHanuel jB, a x; j4 ¥ X; j— OLIEHKH HHAWBUIOM X HOMUHAIMH 4 u B
Hcmounux: cocraBneHo b. Maypepom u I1.-A. [lepycco [14. C. 109].

Figure 3. The formula of the distance index: D,z denotes the distance index between
nomination j4 and nomination jB, and x;;4 and x; ;s are individual x’s assessments
of nominations 4 and B

Source: compiled by B. Maurer, P.-A. Desrousseaux [14. P. 109].

CoBMenieHNE TPEeX UHAEKCOB JAa€T BO3MOKHOCTb ITIOCTPOUTH M BU3YaIU3UPO-
BaTh MOJIEIb CTPYKTYPBI PENPE3CHTALNN COLMOJINHIBUCTHYECKUX KAaTETOPUM CH-
HOSI3BIYHOTO NPOCTPAHCTBA y 00pa30BaHHBIX MOJOAbIX rpaxkaan KPH.

PesynbTatbl

ITo uHIEKCY OLICHKHM paclpeAeEeHue UCCIIELyEMbIX HOMUHAIMI IPUBEIEHO B
Tabn. 2. Kareropuu pacronoKeHbl Ha IIKajie MO BO3PACTAHUIO MHACKCA OLICHKH
CJIEBA HAIIPABO.

B camom nepBoM npuOIMKEHUN aHATU3 MMOKA3bIBAET, YTO KATETOPUH pactpe-
JEJAI0TCS IO TpeM rpynnaM. Bo-nepBbIx, 310 370 HOMUHauuu 5, 9 u 19 BepxHeit
yacTu TabI. 2, KOTOPbIE MOJIy4al0T OJHO3HAYHO HU3KYIO OLEHKY. DTO nepudepus
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moJisi HOMUHaM. Bo-BTOpEIX, 3TO HOMUHANUU 6, 4, 14 HIKHEN YacTH, KOTOPBIE
MOJIy4aroT OAHO3HAYHO BBICOKYIO OLIEHKY. DTO s/1po nojsi HomuHauui. K Hum, HO
¢ OOJBIITUM OTPHIBOM, MTPUMBIKaeT HOMUHAIMS 2. [lanee uayT HOMUHALIUY IIEHTPA
(uo e smpa) (20, 10, 8, 12, 18,7, 1, 11, 17, 15, 13, 3, 16).

Tabnuya 2. UHAEKC OIeHKH HOMHUHALHI CONMOJIAHTBACTHYECKUX
KATEropuii CHHOSI3bIMHOT0 NPOCTPAHCTBA
Table 2. Evaluation index of nominations of sociolinguistic categories
in the Chinese-speaking space

Homunarus / 5 9 19 20 10 8 12 18 7
Nomination

ITokarens / -1.21 -1.18 | =095 | -0.64 | -0.55 | -0.49 | 043 | -0.33 | —0.18
Score

Homunanus / 1 11 17 15 13 3 16 2 14 4 6
Nomination

ITokarens / -0.03 { 0.04 | 0.15 | 0.13 | 0.15]| 0.19 | 040 | 091 | 1.44 | 146 | 1.55
Score

Hcmounux: cocraBnero C.A. Mocksuuesoit, C. Jlu.
Source: compiled by Svetlana A. Moskvitcheva, Li Xue.

Ilo unAekcy coryacus pacrpeseeHne HOMUHAIMN MPeICTaBICHO B Tabi. 3.
3HayeHUs PACIIOIOKEHBI CJIEBA HAIIPABO 110 YBEIMUYCHHIO ITOKA3aTeNsl COrTIacHsl.

Tabnuya 3. Uamekc corjacus (IUcnepcus ONEHKH) HOMHUHATINI COMHOTAHTBUCTHYECKUX
KATeropuii CHHOSI3LIYHOTO MPOCTPAHCTBA

Table 3. The agreement index (evaluation variance) of the nominations of sociolinguistic
categories in the Chinese-speaking space

Homuuarnms / 1 11 12 13 3 20 8 7 10
Nomination

ITokarens / 1.52 1.4 1.33 1.23 1.25 1.25 1.25 1.24 1.22
Score

Homuuamus /| 16 17 15 9 19 2 18 5 4 6 14
Nomination

ITokarens / 121 ] 1.19 | 1.16 | 1.1 1.05 | 1.05 1.0 | 0.99 | 0,94 | 0.90 | 0.86
Score

Hcmounux: cocraBnero C.A. Mocksuuesoit, C. Jlu.
Source: compiled by Svetlana A. Moskvitcheva, Li Xue.

MaxkcumainbsHble pa3HOTJIACHs BBI3BIBAET 3HAUMMOCTh HOMHHauuil 1 (6enou-
xya)u 11 (¢pan sanv) c mokazarensmu 1,52 u 1,4 coorBeTcTBeHHO. [Tossipu3upoBanbl
MHEHHS U OTHOCUTEIHHO HOMUHAIUU 12 (8enbsinb). DTO TOBOPUT O TOM, YTO OHH
PacmosoKeHbl B 30HE MaKCUMaIbHOW HEOMPEIEICHHOCTH C TOUKH 3PEHUs UX JIU-
HaMHKH, a 3HAYUT, ITH KATETOPUU UMEIOT ONpeIeICHHBII MOOMIN3AIIMOHHBIH 110~
TEHIMAN U MPHU ONpPENEICHHBIX YCIOBUSIX MOTYT MOCIYKUTh PECYpCOM B aKTax
S3bIKOBOT'O M KyJIbTYPHOI'O IUIaHupoBaHus. HanpoTtus, nosunuu HomuHauuii 14, 6,
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4 MakcHMaJbHO YCTOWYUBBI, a €CJIM YUECTh (paKT UX HAUOOJIBIINX MOKa3aTeNel U
[0 MHJEKCY OLIEHKH, TO HEOOXOAMMO MpH3HATh, YTO MMEHHO OHH SIBJISIOTCS
0€3yCIOBHBIM SAPOM, ONPEEISIFOIIMM U 33JaIOLINM CMBICIIBI BCEH CTPYKTYpE.

PesynpraTsl aHanM3a Mo MHAEKCY AUCTAHIAM MEXTYy BCEMH HOMUHALUAMU
MIPUBEJICHBI B BUJIE MaTPHIBI (pucC. 4).

1 2 3 4 5 3 7 [ 9 10 1 12 1 u | B 16 17 18 9] n
1 -

1 |am | -

3 | 208 | 10t | -

4 [ 2am | 156 198 | -

5 [ 2:m4 | 2581 2150 2008 | -

6| 2371 | 1619 2208 1298 3169 | -

7 | 20m | 2055 158 2101 1824 247 | -

8 | 1922 | 2099 1974 2450 1664 2630 1768 | -

o | 2241 | 2505 213 3045 1425 | 3154 1922 | 168D | -

10 | 1889 | 2093 2031 2548 1701 2848 2065 | L7 1747 | -

11| 2250 | 2210 1858 2188 2080 2203 1658 | 2057 2380 | 2181 | -

12 | 2250 | 2283 2004 2475 1B4T 2492 1753 | 1@ 1965 | 1960 170 | -

13| 2M9 | 1704 1914 2169 2250 2090 1800 | 1989 2132 | 178 2162 2005

14| 23% | 1455 2013 1257 2984 1076 2317 | 2480 3007 | 251 2212 23 -

15 | 2000 | 1759 1765 1544 2008 2065 1750 | 1935 1395 | 1812 1303 2013 205 |-

16 | 2074 | 1812 1830 1992 2324 1762 29 | 202 236 | 1835 184 1883 178 15% | -

17 | 2M2 | 168 1708 1989 2101 1889 1783 | L80 220 | 1867 1878 18 1740 C 4701 1ee9 | -

18 | 1642 | 194 178 2280 1750 2308 187 1530 1651 | 1440 185 188 2215 151 1676 159 | -

19 | 1917 | 2384 2098 2774 1294 | 2864 1792 A7 15% | L1765 1957 1900 274 195 229 197 1579 | -
20 | 200 | 2231 1878 279 | 1741 2675 1812 | Lj98 155 | L1774 | 2049 1818 2600 1832 200 2031 1,804

Puc. 4. MaTpuna uHaekca JMcTaHUUU
HUcmounux: coctaBneno C.A. Mocksuueoii, C. JIu.
Figure 4. The distance index matrix
Source: compiled by Svetlana A. Moskvitcheva, Li Xue.

HanmomHauMm, 94TO IOCKOJIBKY pedb UIET O AUCTAHIUU MEKYy HOMUHALMAMU Ha
KOIHUTHBHOM YpPOBHE, TO €CTh B CO3HAHMU MHIUBUAA, TO UHJIEKC TUCTAHIIMU CUH-
TaeTCs MO KaXKAOMY PECIIOHJIEHTY, a 3aTEM I10JIy4EHHbIE 3HAUE€HUsI CPABHUBAIOTCS.
OpHUEeHTHPOBAHHOCTH HA PECIIOHJIEHTOB, @ HE HA HOMUHALIUY, SIBJISIETCS IPUHIUIIH-
aJIbHBIM OTJIMYMEM JAHHOTO MHJEKCA OT ABYX ApYyrux. B maTpule npencraBieHsl
MOKa3aTeIu AUCTAaHLMU MEXIYy BCEMU HOMHUHaIMsAMH. B Hamelt mojenu crpyk-
Typbl HOMUHAIMHA MBI IPEJIaraéM Y4YUThIBaTh TOJIbKO HauOosee OnM3KUe 3Haye-
HUS. Y CIOBHUMCS, YTO TAKOBBIMU MBI OyJieM CUMTaTh MokKasarenb 10 1,6. Bee 3Ha-
YEeHHUsl HIDKE JAHHOTO [TOKAa3aTessl BbIJCJICHbl HA PUCYHKE KEIThIM LIBETOM M KHp-
HbIM mpudrom. OcTanbHbIe [IBETa HE3HAYMMBI U UCTIOIB3YIOTCA 751 00JIeTYeHus
BOCHpUATHSA pUCyHKa. B Tabn. 4 mpexacraBieHbl nmapbl HOMHHALUN ¢ Haubosee
OJIM3KOM KOTHUTHBHOU TUCTAHIIMCH. AHAIHN3 CBSA3CH COBMEIICH C aHATU30M U WH-
TeprpeTanueil MoAeIu CTPYKTYpPbl penpe3eHTalMi COLIMOIMHIBUCTUYECKUX KaTe-
rOpHuil B CHHOSI3bIYHOM IIPOCTPAHCTBE.

CoBMmellieHrE JaHHBIX TPEX MHIEKCOB IMO3BOJISET MOCTPOUTH MOJENb CTPYK-
TYpHbI IIPEACTABICHU, BU3yaan3anus KOTOpoi AaHa Ha puc. 5. Ilox pucynkom st
ya00cTBa MBI €lle pa3 NPUBOAMM HOMMHAILMHM C UX HOMEPOM B HUEPOrNTU(UKU U
TpaHCIUTEPALIUU.

THE LINGUISTICS OF LITERARY TEXT 1111



Mocksuueea C.A., JIu Cros. Bectauk PYJIH. Cepus: Teopus s3bika. Cemuorrka. Cemantuka. 2025. T. 16. Ne 4. C. 1102-1120

Tabnuya 4. llapbl HOMMHAIMA ¢ MUHMMAJIbHBIMH NOKA3aTEJH AUCTAHIIUM

Table 4. Pairs of nominations with minimum distance indicators

Hommunarus /
Nomination

4-14

5-19

46

5-9

2-14

15-18

ITokarens /
Score

1,26

1,29

1,30

1,42

1,46

1,51

Homunarus /
Nomination

15-16

9-20

24

3-7

17-18

TToxareins /
Score

1,54

1,56

1,57

1,59

1,60

Hcemounuxk: cocraBineno C.A. Mocksuueoii, C. JIn.
Source: compiled by Svetlana A. Moskvitcheva, Li Xue.

A

20 [

14

15) (17 13

18 12
Q5 8

-1.5

20 [

Puc. 5. CTpykTypa npejncraBjieHHi CONMOJIMHTBUCTHYECKUX KATETOPHii CHHOSI3bIMHOT O
NpocTpaHcTBa (B rpynie kuraines B Bo3pacte oT 20 10 30 seT)
Hcemounux: cocraBieno C.A. Mocksuuesoit, C. JIu.
Figure S. The structure of representations of sociolinguistic categories
in the Chinese-speaking space (in the Chinese group aged from 20 to 30 years)
Source: compiled by Svetlana A. Moskvitcheva, Li Xue.

Jlerenna:

[To ocu abcnmcce (x) OTIIOKEHBI TOKA3aTEN UHACKCA COTIIACHs B HHTEPBAJIE OT
0,8 mo 1,6.

[lo ocu opauHat (y) OTJIOXKEHBI 3HAUCHHUS MHACKCA OIICHKM B WHTEpBaje
oT —2 1o +2.

1112 JIMHI'BOKVJIbTYPOJIOI'MYECKHUE NCCJIIEJOBAHUA



Moskvitcheva S.A., Xue Li. RUDN Journal of Language Studies, Semiotics and Semantics, 2025, 16(4), 1102-1120

JIuHusAMM cOeIMHEHbl HOMMHALMU C MUHUMAJIBHBIMU [TOKA3aTeIIsIMU UHICKCA
JUCTaHIUU.

Kpyru, o003HaueHHbIE pUMCKUMU LU paMU, TPYIIUPYIOT IOJMHOKECTBA HO-
muHHanuit: I — sapo crpykrypsl II — nentp, Il nepudepus (antusnpo), IV —
30Ha MaKCUMAaJIbHON HEONPENEICHHOCTH.

Homunamum: 1. A#hiE (Benpauxya). 2. EE (Towit). 3. RIEES
(Munbuzy roisns). 4. 15 (Myoi). 5. £1& (Tyxya) 6. E@1E (Ilyrysxya).
7. LERKIES (Laomy munbL3y ioians). 8. HIE (Baiixya). 9. K&PniE 1A
(Lzymsu Tymrommoif). 10. BiE (yassxya). 11. AE (Pawwsns). 12. X5
(Bombsnb). 13. #REIE  (Baowkymioit). 14. NI (Xamswoit). 15. @B
(Tymonsioit). 16. B A1BS (I'yanbdan oitsans). 17. 1EE (Xyaroii). 18. F—1ES
(dw’v 1oitsns). 19. #1518 (Judanxya). 20. Ri& 3£ E1E (Muns3y ryHTYbIOH).

O6c¢cyxaeHne pe3ynbTaToB

[TomydeHHast CTpYKTypa HOMUHAIUI IPEJICTaBIsIeT COO0M MEHTAIbHYIO KapTy,
OTPaXKaroIy}0 MECTO, 3HAYCHHE U JTUHAMMYECKUN NOTCHIMAI TOM WU UHOU CO-
LMOJIMHTBUCTUYECKOM KaTETOPUU B KOTHUTUBHOM CUHOSI3bIYHOM KapTHUHE Mupa. Ee
3a/1aya He MPOCTO PaHXKMUPOBATh HOMUHAIIMH TI0 IIIKaJIe LIEHHOCTEH, a OKa3aTh UX
MECTO B CTPYKTYPE, TEM CaAMbIM ONPEIEIUB UX (PYHKILHUIO U MOTEHIIMATBHYIO COIH-
TbHYI0 JUHAMUKY. AHAIIU3 MOJIyYeHHOM CTPYKTYPhl U €€ ONMHCAHUE yUUTHIBAET
KaK KOJIMYECTBEHHbIE, TAK M KaUeCTBEHHBIE MapameTpbl Mozenu. ObcyxaeHue Ko-
JIMYECTBEHHBIX MOKa3aTeIeH BKIIOYAET CIACAYIOIINE BOTIPOCHI:

1. I'ne u kak rpynnupyrOTCss HOMUHALMHU 10 OCH Y OTHOCUTEINBHO 0);

2. [IpucyTCTBYIOT JIM B MOJIETU CYILIIECTBEHHBIE BEIOPOCHI U IKCTPEMAIIBHO BbI-
COKHeE MOKa3aTelu OTHOCUTEIBHO OCH y (MHAEKC OLEHKU ONMM3KUM K +2 Ui —2);

3. IIpucyTCTBYIOT TM BEIOPOCHI BIIPABO M SKCTPEMAIIBHO BEICOKHE 3HAYCHHUSI 10
ocH X (30HBI BBICOKUN HEONPEAENEHHOCTH 0 UHACKCY COTJIacusi);

4. Kakoe KOJIMYECTBO CBsSI3ed OTMEYAETCS MEXJYy HOMHMHAIMSAMU (MHIEKC
JTUCTAHIIMU CO 3HaYeHueM < 1,6);

5. CchopmupoBaHbI Ji KIACTEPhI (ITyYKH) IPECTABICHUHN U KAKOBO MX KOJIHYE-
CTBO.

[Ipu oOcyXneHHe KauyeCTBEHHBIX NapaMETPOB CTPYKTYPBl TpearaeTcs
o0paTuTh BHUMaHUE Ha CIEAYIOLIUE aCTIeKThI:

1. KakoBo 3HaueHue U QYHKIIHS YEThIPEX BBIJCICHHBIX 30H B PAMKaX JTaHHOM
CTPYKTYpBHI;

2. EcTb 1 KOppensiuuy MeX1y CEMaHTUKOM HOMHUHALIMKM U €€ BXOXICHUS B
30HBI A1pa, HEHTpa, Nepudepun U HeONpPeaeIEHHOCTH;

3. Kakue conuanbHbie ¥ MOTUTHYECKUE TPOIIECCHI B 00IIECTBE KOCBEHHO Map-
KUPYIOTCS BXOXKJIECHUEM HOMUHALIMU B Ty WJIN UHYIO 30HY.
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[lepeiinem Kk 0OCYKICHUIO U HMHTEPIPETALMH CTPYKTYPHON MOJIETTN PETIPE3CH-
tauui. [lone npeacraBieHuil COLUMOINHIBUCTUUECKUX KATETOPUM CHHOS3BIYHOTO
IIPOCTPAHCTBA MPEACTABIAET COO0M XOPOLIO OPraHU30BaHHYI0, IPAKTUYECKU dTa-
JIOHHYIO CTPYKTYpY € 4eTKO BbIpaxkeHHBIM siipoM (1), nentpom (II), mepudepueit
(IIT) u 3on0# HeonpeaeneHHocTu (IV). BoNbIIMHCTBO 27IEMEHTOB CTPYKTYPHI OKa-
3BIBAOTCS CBA3aHbI APYT ¢ ApyroM (15 cBszeli ¢ MHAEKCOM aucTaHuuu MeHee 1,6),
YTO TOBOPUT O BBHICOKON apoONpHUallvii U 3HAYUMOCTH JJaHHBIX KaTETOpUii B CO3Ha-
HUU MOJIOJIOTO ITOKOJIEHHSI KUTAaNLIEB.

Ha rpaduke, KOTOpHIi SIBASETCS BU3YyalU3aIMel MOJEIN CTPYKTYpPBl TIPe-
CTaBJICHU, BUIHO, YTO OOJIBIIMHCTBO HOMUHAIMNA IPYNITUPYIOTCS HA OCU ) OKOJIO
Hyss1 B uHTEpBasie ot —0,5 no +0,5. [IpucyTcTBYIOT TpH BBIOpOCA B CTOPOHY BBHICO-
KOH TMOJIOKUTETBHOU OlleHKH (6, 4, 14 1 ycioBHO 2) U TpH BBIOpOCa B CTPOHY OT-
punatenbHoi oueHku (9, 5, 19). BaxHo, 4To HOMHUHALIMK KaK MOJOXKHUTEIBLHOTO
BbIOpOCa, TaK U OTPHUIIATEIBHOTO UMEIOT BBICOKUH MOKa3aTelb UHIEKCA COTIIacHusl.
Kpowme Toro, nannpie HoMuHaIMKU 00pa3yroT JBa KJacTepa, BHyTPU KOTOPHIX IOKa-
3aTeNld MHAEKCa AMCTAHIMKU He3HauuTelbHbl. Kinactep Homunamuii 6, 4, 14 u 2
(dbopMupyet 6e3yCII0BHOE SIIPO CTPYKTYPHI (MoAMHOKeCTBO | Ha rpaduke), kiactep
HomuHatmii 5, 19, 9 (mommuoxecto III) dopmupyer mnepudepuro mons
npencrapiaeHuit. OTmeTuM, 4To nepudepus CTpyKTyphl depe3 HOMHUHanuio 18
(u ycnoBHO 20) OKa3bIBAaeTCS CBS3aHHOM C LIEHTPOM. SIpo e CTPYKTyphl
M30JIMPOBAHO.

SAnpo cTpyKTypbl IpeAcTaBiseT coboil Hanbojee cTaOMIBHYIO YacTh OIS
MIPE/ICTAaBICHMI, B HEM aKTyaJlu30BaHbl O€3yCIOBHbIE HA JAHHBI MOMEHT U MpO-
LIeIIIME IPOBEPKY BPEMEHEM LIEHHOCTH M HOPMBI. «SIIpo oTpaskaeT KOHCEHCYC
IpyNIbl, UTPAET HOPMATUBHYIO POJIb, BHIPAXKAIOLIYIOCS HEIIOCPEJICTBEHHO B CYXK-
JEHUSIX U JEHCTBUSX, B CY)K/ICHUSAX B OTHOIIeHUU neicTBui» (boBuna, 2010: 15).
B sapo uccnenyemoii CTpyKTypbl BXOJIAT TAKHE HOMUHALIMM, KaK nYMYHXYd, M) 10U
(ponHOM 53BIK), XaHviou. K HUIM NPUMBIKAeT, HO ¢ CYLIECTBEHHO Oosiee HU3KUMHU
MOKa3aTeIsIMU KaK OLIEHKH, TaK U KOHIIEHCYca (MHeKCe cornacus) eowu. DakTuye-
CKU MO>XHO TOBOPUTH O CPOPMHUPOBAHHOCTH Ha KOTHUTUBHOM YPOBHE CHHOHUMUH
ITUX MOHATHN. B KilacTepe JaHHBIX IPEICTABICHU NHTEPECHA HOMUHALUSA MY IOU
(ponHoii s13bIK). Ecnu Ha Hamry Mojienb HaJIOKUTh JaHHble HHCTpyMeHTa Google
Ngram, Mbl YBUAUM, YTO POCT KCIIOJIb30BAHUS HOMHUHALIMU MY !OU HAUMHAETCS C
80-x rr. XX B. u pe3Kko Bo3pacraeT K aecsateiM rogam XXI B. Ha puc. 6 npencras-
JIEHA TUHAMUKA MCIIOJb30BaHus HoMuHanui 4. [1o Bcell BUAUMOCTH, 3TH JTaHHBIE
CBUJETEIBCTBYIOT O BO3PACTAHUU POJIN IICUXOJIOTMYECKOH MMapaurMbl U HappaTH-
BOB B 00J1aCTH SI3bIKOBBIX UACOTIOTHI 1 OJUTHKH, TOCKOJIbKY HEONPEIeIeHHas Ka-
TEropus «POJHOM SI3bIK», 0€3yCIOBHO, OTHOCUTCS K 3TUM HOCIETHUM.

[Tepudepus ctpykrypsl (30Ha IIl Ha rpaduyeckoil MOjeNN) BKIIIOYAET Mpe-
CTaBICHHUS O TAKUX KaTeropusix, kak my xya (5), ougan xya (19) u y3yysu
my ot (9). Bce Tpu 351eMeHTa TaHHOTO KJIacTepa TaKKe CBI3aHbI MEXy CO00¥ 10
UHACKCY aucTaHiuu. JIBe HoMuHanuu (5 1 19) oTChUIal0T K MUHOPUTAPHOMY CKO-
pee HecTaHAapTHOMY, (PYHKIMOHAIBHO ciabomy Tumy uamoma. HomuHamwms 5
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MMeeT KOHHOTAlluH, CBSI3aHHbIE C TOHMMaHUEM JaHHOTO WMOMa KaK HelpecTHk-
HOTO, «JepeBeHckoro». Homunanus 19 uMmeer ceMy «BBIMHMpAIOLIUi», «yrpoxae-
MBIiD» A3bIK. B 00111eM U 11e710M, Ha nepudepuro CTPYKTYpbl IPEICTaBICHUN YXOISAT
HOMHUHAIIMM, CBSI3aHHBIE C 00O3HAaYeHHEM HEeOOJBIINX TOBOPOB, MOJIUAIEKTOB,
Hapeuyui, HO 3TO HE TPAAULIMOHHBIE KUTalickue auanekTsl (pan sub). Homunanms
9, KOTOPYIO MOXKHO MPUOTU3UTEIBHO MepeBecT Kak lingua franca, Takxke Haxo-
TUTCS Ha Tiepudepuu CTPYKTYphl. B 11€e10M 3TO 00BSICHUMO, TTOCKOJIBKY OOIINM
sa3pikoM B KHP siBiisiercst myTyHXya ¥ MOTpEeOHOCTH B APYroM OOLIEM S3bIKE HET U
OBITH HE MOXKET.

HEE My 106 (poanoil a3b1K)

=

000800%

L=

000600%

0.000400%

(=)

00D200%

0.000000% T T T
1920 1930 1940 1950 1960 1970 1980 1990 2000 2010 2020

Puc. 6. Ngramm HomuHauuu My 10# ¢ 1920-x rr. XX B.
(PucyHoKk mpeacrasisier co0oii CHUMOK ¢ 9KpaHa nHcTpyMeHTa Google Ngramm)
Hcemounux: cocraBieno C.A. Mocksuuesoii, C. JIu.
Figure 6. Ngramm of the nomination Mu Yu since the 1920s of the twentieth century
(The picture is a screenshot from the Google Ngramm tool screen)
Source: compiled by Svetlana A. Moskvitcheva, Li Xue.

B nentpe ctpykrypsl (30Ha II) pacnonoskeHbl HOMUHALIMU C YCIIOBHO HEBBICO-
KMMH [10Ka3aTeIsIMU OLICHKU U CO CPEAHMMM 3HAUYEHUSIMHU [10KA3aTEIIMU UHAEKCA
cornacusi. BMecte ¢ TeM HEHTp CTPYKTYphI IPEACTABISICT COO0N KpailHe BaKHBIN
KJIACTEP pEeNpe3eHTalMi. DTO MECTO, A€ MPOXOJAT IPOLECCHl CEIMMEHTAIUH,
€CJIM UCII0JIh30BaTh Teojiornueckyro Mmetadopy M. Mepino-IToatu [18]. Tlomo6HO
peKe, KOTopasi HaKarIMBaeT OTIIOKEHUs, POPMUPYET pyciIo U HANPABIISAET MOTOKU
BOJbI, LIEHTP CTPYKTYphbl HaKalIMBAaeT MpPOLIEALINE MPOBEPKY BPEMEHEM IMpel-
CTaBJICHMS U co3laeT GyHIAMEHT CTPYKTyphl. Eciau sapo ynpasiser nocieaHe,
TO LIEHTP O0ECHeYMBAET IIACTUYHOCTh CTPYKTYpbI, €€ aJalTHUBHOCTh, BO3MOXK-
HOCTh KaXIOMY, KTO B3aUMOJICHCTBYET C Hel, HalTH HauOoyiee OJIM3KHE eMy
cMBICTBL. B 1ieHTpe Haiel cTpyKTypbl HaXOSTCSl BCE HOMUHAIUN MCTOPUYECKHUX
dbopM cyiiecTBOBaHMS KHTalickoro si3bika (ryanbxya (10), Gaiixya (8), BeHbsSHB
(12). Tam xe pacrnosiokeHa HOMUHaUUs Xyaroil (17), BakHas [ MoAJepKaHus
S3BIKOBOIO €JMHCTBA C KUTAMCKOM auacnopoil. 3HauMMble Ha3BaHUS HE COO-
CTBEHHO KMTaWCKHX, OOIIMX JJISl BCEX COLMOIUHTBUCTUYECKUX KATETOPUN S3bIKOB
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(HauMoHaNbHBIN A3bIK (3), SA3bIK HAIMOHAJIBHBIX MEHBIIUMHCTB (7), CTaHAAPTHBIN
sa3bIK (13), obunmansabii S361K (16) U Ap.) TakKe HAXOAUTCS 3/1ECh.

Yersepras nocneanss 30Ha (3ona IV) mpeacrasmisier coboii 30Hy Heompee-
JICHHOCTU TOJIA TpejacTaBieHuil. B Hee Bxomar nBe HomuHanmu: 1 (6enouxya
‘noxanbHbIA BapuaHntT’) U 11 (¢an 1ot ‘muanekt’ B TpaAUIIMOHHOM IMOHUMAaHHUH B
pamkax s3pikoBoM curyarmu KHP). MX mokasartenb OLEHKH MpeNeNbHO OIM30K
K 0 (0,03 mns nHomunanuu (1) u 0,04 nyis Homunauuu (11)). be3 yuera unnexca
COIIacHs MOKHO CZI€JIaTh HEBEPHBIN BHIBOJ O HE3HAYMMOCTH JIaHHBIX HOMMHALIUN
B KApTUHE MPECTABICHUN MOJIOJIBIX KUTAHIIEB O COLMOIMHTBUCTUYECKOM KaTero-
puzanuu npocrpanctsa KHP. Ognako MmakcuMasbHble U1 JaHHOM CTPYKTYpBbI 3Ha-
YeHUs UHJEKCa coriacus (HallOMHUM, YTO MaKCUMaJIbHBINA NTOKa3aTeNb 2 03HaYaeT
MIOJTHOE Hecorjiacue Cpeau PecroHIeHToB, ) — moJioe corjacue) roBopsT O BBICO-
KOM MOJSpU3allMy MHEHMM: Il 4acTU PECIOHAECHTOB 3TH HOMHUHAIMM OYEHb
Ba)XKHBI, /ISl YaCTU COBEPIIEHHO HE BaKHBI. ECIU A1p0 CTPYKTYpHI 3aJaeT o01ue
CMBICIIBI U IIEHHOCTH O0III€CTBa, 30Ha LIEHTpa ABJIAeTCsA (PYHIaAMEHTOM U CEIUMEH-
TUPYET U aKKyMYJIUPYET TPAJULMHU, TO 30HA HEONPEAEIECHHOCTH 3a7a€T BEKTOPHI
Onmxaiiiell TMHaMUKH (B HAILLlEM cliydae pedb UIET TUHAMHUKU SI3bIKOBBIX HUJI€0-
JIOTHif), KOTOpbIE MOT'YT OTBEYaTh MOTPEOHOCTSM OOIIECTBA WM [0 OCH COXpaHe-
HUS IMAJIEKTOB KaK SI3bIKOBOTO (KOMMYHHUKATUBHO (YHKIIMOHAJIBHOIO) U KYJIbTYp-
Horo Hacinenuss KHP, win sxe no ocu MoJepHHU3alMK ¥ IIOJHOIO NEPEX0/1a Ha IIy-
TyHXya, IJle JUajeKTaMm, o BCel BUAMMOCTH, OTBOJUTCS POJIb UCKIIOUYUTEIHHO
KyJabTypHOro Haciaeaus. CyJis 110 OJIy4€HHBIM pe3yJIbTaTaM IOCIEAHUN CLIEHApHUii
HE BBI3BIBAET BONPOCOB y 3HAUUTEIBHON YaCTU PECMOH/IEHTOB. B m000M citydae
HOMHMHAIIMH 30HbI HEOIPEIEIIEHHOCTH 3TO CBOETO POAAa MOOMIN3ALMOHHBIN TOTEH-
LMaJ SI3bIKOBOW MOJMTUKY U TUTaHWpoBaHUs. Ha ocHOBaHMM TaHHBIX TOJIBKO 3TOM
MOJIEJIH ClIeNaTh JOCTOBEPHBIE BBIBOBI O BEKTOpPaX JUHAMMKY SI3bIKOBBIX MJIE€0JIO-
T'Uii ObUIO OBl JIETKOBECHO, HO PUCKHEM BBIIBUHYTh OJIHY runote3y. Huzkas ouenka
U BBICOKUH MHJEKC corjacus 1o HOMUHAIMU 5 (my Xya) BO3MOXKHO CBHJIETEIIb-
CTBYIOT, YUUTBIBasi BCEOOUINI pOCT ypOBHS IPaMOTHOCTH M 00pa30BaHus, O IOHU-
MaHUM LIEHHOCTH TPAaJULUOHHON KyJIbTYpbl, UYTO IPHUBOJUT K ONPEICICHHON
MEPEOLIEHKE MECTHBIX FOBOPOB TOTO WJIM MHOIO JAMAJIEKTHOTO KOHTHHyyMma. Mx
BOCIPUATHE KAaK MCKJIIOUYUTEIBHO HEIPAMOTHOM «JE€PEBEHCKOW» PEUM YXOIUT HE
nepuQepro BOCIPUITUS JAaHHBIX pPeaHii.

3aKnouyeHve

HccnenoBanue CTPYyKTYpbl OOBIICHHBIX MPEACTABICHUH O COLMOIMHTBUCTH-
YEeCKHMX KaTeropusx yepe3 OLIEHKY UX HOMMHAIMH B IpyIine 00pa30BaHHBIX KUTali-
1eB B Bozpacte oT 20 10 30 jeT mo3BoNMI CAENaTh Pl UHTEPECHBIX 3aKJIFOUEHUH.
[TonmyueHHas CTpYKTypa MPEACTABICHUN XOPOIIO OpraHu3oBaHa. B Hell yeTko BbI-
JenseTcs Aapo, UEHTP, nepudeprst ¥ 30Ha HEONPEAeIEHHOCTH. B S1p0 CTPyKTYpbI
O’KH/IaeMO BOLIUIM TaKW€ HOMMHALUM, KAaK NYMYHXYad U XaHb 101, OHAKO MPaKTU-
YECKU AKCIOHEHLIMAIbHBIA POCT 3HAYUMOCTU HOMMHALMU MY 0t (POJTHOM SI3BIK)
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TOBOPUT O 3HAYUTEIBHBIX CABHUIax B CHCTEME A3bIKOBBIX uaeonoruii KHP B cto-
POHY yBEIHUYEHUS POJIU MICUXOJOTHYECKON mapaaurmel. Ha nepudepun cTpykTypbl
MIPEUMYIIIECTBEHHO OKA3bIBAIOTCS HOMUHAIINH, CBSI3aHHBIC ¢ 0003HAYEHUEM MECT-
HBIX c71a00 QPYHKIIMOHANBHBIX TOBOPOB. LIEHTp CTPYKTYphl, KOTOPBIH MBI Mpeasa-
raeM Ha3bIBaTh 30HOM CETMMEHTAIIUU (MCTIOB3YS TEPMUHOJIOTHIO (PEHOMEHOJIOTH-
YEeCKOU MIKOJIBI GUIOCO(PUH), IBISETCS €€ OCHOBOW: B HEH aKKyMYJIHPYIOTCS, Tpa-
TUITAW, KCTOPHS, KyJIbTYpa HAllUK ¥ COIIMyMa. B 1IeHTpanpHOM 30He HAIIEH MOIEIH
OKa3aJKCh TaKUe HOMHHALIUU, KaK 6€Hb SHb, 2yaHvXya, oai xya u ap. MImeHHO
LIEHTP CTPYKTYPHI TMO3BOJISET JIIOOOMY WHIMBHAY HAWTH HYXHbIE UMEHHO €My
CMBICTIBI ¥ CITIOCOOCTBYET MpoIleccaM amporpHaluyd UCCIEIYyEeMbIX KaTeropuii, HO
MOHATHIX Yepe3 MPU3MY KyJIbTYPHI U cormyma. HakoHer, 30Ha HeonpeeIeHHOCTH
SIBJISIETCS] UICTOYHUKOM JIMHAMMKU SI3bIKOBBIX MACOJOTUNA U CBSI3aHHBIX C HEW Mpo-
LIECCOB SI3bIKOBOM MOJIUTHKHU W TUIAaHUPOBaHMs. B Hamel Moaenu B 30HE Heonpeae-
JIEHHOCTHU OKUAAeMO Ka3alach HOMUHALUS (han siHb (AUATEKT).

[Ipennaraemast MOJ€Ib MO CBOEH MPHUPOJE HE SBISIETCA BAPUAHTOM MOJIEITH
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOTO MOJIsI TEPMUHOCUCTEMbI HOMUHAIUI COLIMOJIUHIBUCTH-
YECKHUX KaTeTOPUM SA3BIKOB, TTOCKOJIbKY PeUb AT UCKITIOYUTEIHHO 00 OTHOIICHUH
U OIICHKE peTpe3eHTaluy, a He o neduHunuu peHomena. B cBoro ouepenp, moiy-
YEHHBIC 30HBI PEIIPE3CHTAIINI HE SBIISIOTCS KJIACTEpaMU €MHUIL, CBI3aHHBIX KaTe-
rOpUaJIbHBIMU JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUMU OTHOUIEHUSIMU IO TUITY CHHOHUMUHU WIIH
TUTIOHUMUH, XOTs, BHE BCIKOTO COMHEHHS, OTIPEICTICHHBIC U YacTO SIBHBIE KOppe-
JSILAUA MEXKTY MOJTYYEHHBIMH KJIaCTepaMU PENPEe3CHTALNMN U JIEKCUKO-CEMaHTHYe-
CKHMH KAaTeTOPHUsIMU BHYTPHU TEPMHUHOCHUCTEMBI HOMUHAIIUNA COLIMOTMHTBUCTHYC-
CKUX KaTeTrOpHUH S3BIKOB CYMIECTBYIO. OHAKO, ITO KOPPENALUU, 00YCIOBICHHBIC
MU ONOCPEOBAHHBIE AKTYaJbHOCTHIO M IIEHHOCTBIO TEX WIJIM HWHBIX HIACOJIOTHMA
Y HapPaTHUBOB B OOIIECTBE OTHOCUTEIHHO BOIIPOCOB COIIMOTMHTBUCTUYECKON KaTe-
TOpHU3AINH S3BIKOBOTO MpocTpaHcTBa. [lo 3TuM ke mpuurHaM AaHHAs MOJIETh HE
SIBJISIETCS. U MOJIEJIbIO KOHIIENTYaJIbHOT'O MOJIsl. B 0JHOM M3 KilacCUUEeCKUX MOHUMA-
HUW KOHIIEIT COOTHOCHM C TOHATHEM, HO 3TO MOHATHE, Harpy>KEHHOE JOTOTHH-
TenbHBIMU KynbTypHBIMU cMbIciamu (FO.C. CrenanoB). [Ipennaraemass Moaens
OTIEpUPYET HE MOHATUAMH U JJAXKe HE CMBICTIAMU, a MPEJCTABICHUSIMHU (PEIIPE3CH-
TalMsIMHU) O HUX, Yepe3 MPU3MY UX OLEHKU U OTHOIIEHUs K HUM. OHH U TIpeICTaB-
neHbl Ha Tpade (cM. puc. 5), BU3yaTu3upyOIIeM MOJIYYCHHYIO CTPYKTYPY. 3HaUU-
MOCTb JJaHHBIX ()€HOMEHOB B COBPEMEHHOM OOILECTBE OMPEIENAECTCS MECTOM UX
penpe3eHTaluil B IpeAIaracMon CTPyKTYPHOM MOJENH.
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